I Corinthians 4

The Ministry of Apostles

Paul was an apostle.  The word means “one who is sent”  the same basic meaning as missionary however, generally we refer to the office of apostle as one who was one of the twelve disciples or first missionaries, like Paul.  Paul said he was one of the ministers of Christ, the Greek word  is the under-rowers. They were the guys down in the bottom of the ship handling the oars, usually chained to the oars. And the fellow up on top would call the order for them to row and which side to row, the under-rowers. And so Paul uses that particular Greek word here, "We are the under-rowers of Christ. We're down on the bottom level. We're just pulling the oars at the command of Christ."You will notice also as we read the passage, that a minister of Christ is a "steward of the mysteries of God." In Paul's day, a steward was the person who managed the household for the owner. He had charge of the house, the food, the clothing, and often had some control over the master’s money for the buying of household items and paying debts.  He would give out things to the household as they needed them. Just so, a minister of Christ should dispense the Word of God to the members of the household of faith in the church. Paul says a steward should be found trustworthy.  Now it is not only apostles, pastors and missionaries that are stewards.  You too are a steward, God has trusted you with some things in your life that he wants you to share with others.   

Here we will have that word mystery again. Remember that mysteries are those things which had not been revealed before but are now made known. The mysteries cannot be understood by the natural man. It is only the Spirit of God who can take the things of Christ and show them to us. The "mystery" here is actually the gospel, the Word of God. Since we are stewards of the "mysteries of God," we are to reveal those mysteries to others who haven’t heard the Gospel yet.  

Stewards judged not by man but by God verses 1-5
1This is how one should regard us, as servants of Christ and stewards of the mysteries of God. 

1ให้ทุกคนถือว่าเราเป็นคนรับใช้ของพระคริสต์   และเป็นผู้อารักขาสิ่งล้ำลึกของพระเจ้า 

2Moreover, it is required of stewards that they be found trustworthy. 

2ฝ่ายผู้อารักขาเหล่านั้นต้องเป็นคนที่ไว้วางใจได้ทุกคน 

3But with me it is a very small thing that I should be judged by you or by any human court. In fact, I do not even judge myself. 

3สำหรับข้าพเจ้า   การที่ท่านทั้งหลายหรือมนุษย์ผู้ใดจะวินิจฉัยตัวข้าพเจ้า   ข้าพเจ้าถือว่าเป็นเรื่องเล็กน้อย   ถึงแม้ข้าพเจ้าเองก็มิได้วินิจฉัยตัวข้าพเจ้า 

4I am not aware of anything against myself, but I am not thereby acquitted. It is the Lord who judges me. 

4เพราะข้าพเจ้าไม่รู้ว่าข้าพเจ้ามีความผิดสถานใด   ถึงกระนั้นข้าพเจ้าก็ไม่พ้นการพิพากษา   ท่านผู้ทรงพิพากษาตัวข้าพเจ้าคือองค์พระผู้เป็นเจ้า 

5Therefore do not pronounce judgment before the time, before the Lord comes, who will bring to light the things now hidden in darkness and will disclose the purposes of the heart. Then each one will receive his commendation from God. 

5เหตุฉะนั้นท่านอย่าตัดสินสิ่งใดก่อนที่จะถึงเวลา   จงคอยจนกว่าองค์พระผู้เป็นเจ้าจะเสด็จมา   พระองค์จะทรงเปิดเผยความลับที่ซ่อนอยู่ในความมืดให้แจ่มกระจ่าง   และจะทรงเผยความในใจของคนทั้งปวงด้วย   เมื่อนั้นทุกคนจะได้รับคำชมเชยจากพระเจ้าตามสมควร   When you think of judging perhaps you think of a courtroom, Dr. J. Vernon Mc Gee suggests  these verses have three courts.  The first court is the lower court. It is the court of the opinion of others. Paul says, "But with me it is a very small thing that I should be judged of you, or of man's judgment." Phillips, in his paraphrase, gives an excellent interpretation of this. "But, as a matter of fact, it matters very little to me what you, or any man, thinks of me . . ." 

Paul was sensitive to the opinions of others, but his life was not directed by those opinions but rather by the Lord. Pleasing people and listening to their opinions was not at the steering wheel of his life. 

Whether we like it or not, we all stand before the judgment seat of others. It is something that we cannot avoid. People are always watching what we do. 

 
The second court is a higher court. It is the court of one's own conscience. "Yea, I judge not mine own self." Is conscience a safe guide? Paul says that it is not an accurate guide, because we can damage our conscience.  We are to be led of the Spirit.  Sometimes we can see the sin in other people’s lives but not our own.  That was King David's problem. He could see the evil in someone else, but he couldn't see it in himself. 

There is a third court before which we must stand -- "he that judgeth me is the Lord." The supreme court is standing before God. Paul says that he is going to stand someday before the judgment seat of Christ. Each one of us will appear before that judgment seat. (He will say more about this in 2 Corinthians chapter 5.) 

What is going to be judged there? We know that we shall not be judged for our sins because a believer's sins have been removed as far as the east is from the west. Our sins are under the blood of Jesus Christ and God remembers them no more. The believer will be judged for his stewardship. All our physical possessions -- our bodies, our material resources, our giving -- these are the things that will be brought up for judgment. So you can see that being a faithful steward is very important. 

All things belong to Christ and we belong to Him. We are in partnership with Him. This world we live in is ours, we can enjoy the beauty of its scenery, the mountains, the trees, the ocean, and life itself.
The application verses 6-21 

6I have applied all these things to myself and Apollos for your benefit, brothers, that you may learn by us not to go beyond what is written, that none of you may be puffed up in favor of one against another. 

6พี่น้องทั้งหลาย   ที่ได้นำตัวข้าพเจ้าและอปอลโลมากล่าวไว้   ก็เพื่อประโยชน์ของท่านทั้งหลาย   ให้ท่านเอาเรื่องของเราเป็นตัวอย่าง   เพื่อให้อยู่ในขอบเขตของพระคัมภีร์   มิให้ใครในพวกท่านพองตัวขึ้น   ในการยกคนหนึ่งเหยียดอีกคนหนึ่ง 

7For who sees anything different in you? What do you have that you did not receive? If then you received it, why do you boast as if you did not receive it? 

7ผู้ใดเล่ากระทำให้ท่านวิเศษกว่าคนอื่น   ท่านมีอะไรที่ท่านมิได้รับมา   ก็เมื่อท่านได้รับมา   เหตุไฉนท่านจึงโอ้อวดเหมือนกับว่าท่านมิได้รับเลย   

8Already you have all you want! Already you have become rich! Without us you have become kings! And would that you did reign, so that we might share the rule with you! 

8ท่านทั้งหลายอิ่มหนำแล้วหนอ   ท่านมั่งมีแล้วหนอ   ท่านได้ขึ้นเป็นกษัตริย์โดยไม่มีเราร่วมด้วยแล้วหนอ   เรามีความปรารถนาให้ท่านทั้งหลายได้ขึ้นครองจริงๆ   เพื่อเราจะได้ขึ้นครองกับท่าน 

9For I think that God has exhibited us apostles as last of all, like men sentenced to death, because we have become a spectacle to the world, to angels, and to men. 

9เพราะข้าพเจ้าเห็นว่า   พระเจ้าได้ทรงตั้งเราผู้เป็นอัครทูตไว้ในที่สุด   เหมือนผู้ที่ได้ถูกปรับโทษให้ถึงตาย   เพราะว่าจักรวาลคือทั้งทูตสวรรค์และมนุษย์   มองดูเราด้วยความพิศวง 

10We are fools for Christ's sake, but you are wise in Christ. We are weak, but you are strong. You are held in honor, but we in disrepute. 

10เราทั้งหลายเป็นคนเขลาเพราะเห็นแก่พระคริสต์   และท่านทั้งหลายเป็นคนมีปัญญาในพระคริสต์   เราทั้งหลายมีกำลังน้อย   แต่ท่านทั้งหลายมีกำลังมาก   ท่านทั้งหลายมีเกียรติยศ   แต่เราทั้งหลายเป็นคนอัปยศ 

11To the present hour we hunger and thirst, we are poorly dressed and buffeted and homeless, 

11จนขณะนี้เราก็ยังหิว   กระหาย   ขาดเครื่องนุ่งห่ม   ถูกโบยตี   และไม่มีบ้านอยู่ 

12and we labor, working with our own hands. When reviled, we bless; when persecuted, we endure; 

12เราทำการหนักด้วยมือของเราเอง   เมื่อถูกด่าเราก็อวยพร   เมื่อถูกเคี่ยวเข็ญเราก็ทนเอา 

13when slandered, we entreat. We have become, and are still, like the scum of the world, the refuse of all things. 

13เมื่อถูกใส่ร้ายเราก็พยายามปรองดอง   เรากลายเป็นเหมือนหยากเยื่อของโลก   และเหมือนราคีของสิ่งสารพัดจนถึงบัดนี้   

14I do not write these things to make you ashamed, but to admonish you as my beloved children. 

14ข้าพเจ้ามิได้เขียนข้อความเหล่านี้เพื่อให้ท่านละอายใจ   แต่เขียนเพื่อเตือนสติท่าน   ในฐานะที่ท่านเป็นลูกที่รักของข้าพเจ้า 

15For though you have countless guides in Christ, you do not have many fathers. For I became your father in Christ Jesus through the gospel. 

15เพราะในพระคริสต์ถึงแม้ท่านมีผู้ควบคุมสักหมื่นคน   แต่ท่านก็มีบิดาแต่คนเดียว   เพราะว่าในพระเยซูคริสต์   ข้าพเจ้าได้ให้กำเนิดแก่ท่านโดยข่าวประเสริฐ 

16I urge you, then, be imitators of me. 

16เหตุฉะนั้นข้าพเจ้าจึงขอให้ท่านทำตามอย่างข้าพเจ้า 

17That is why I sent* you Timothy, my beloved and faithful child in the Lord, to remind you of my ways in Christ, as I teach them everywhere in every church. 

17เพราะเหตุนี้ข้าพเจ้าจึงได้ใช้ทิโมธีลูกที่รักของข้าพเจ้า   ซึ่งเป็นคนสัตย์ซื่อในองค์พระผู้เป็นเจ้าให้มาหาท่าน   เพื่อนำท่านให้ระลึกถึงแบบการประพฤติของข้าพเจ้าในพระคริสต์   ตามที่ข้าพเจ้าสอนอยู่ในคริสตจักรทั่วๆไป 

18Some are arrogant, as though I were not coming to you. 

18บางคนทำผยองราวกับข้าพเจ้าจะไม่มาหาท่าน 

19But I will come to you soon, if the Lord wills, and I will find out not the talk of these arrogant people but their power. 

19แต่ถ้าองค์พระผู้เป็นเจ้าทรงโปรด   ข้าพเจ้าจะมาหาท่านในไม่ช้านี้   และข้าพเจ้าจะหยั่งดูมิใช่ถ้อยคำของคนที่ผยองเหล่านั้น   แต่จะหยั่งดูฤทธิ์อำนาจของเขา 

20For the kingdom of God does not consist in talk but in power. 

20เพราะว่าแผ่นดินของพระเจ้ามิใช่เรื่องของคำพูด   แต่เป็นเรื่องฤทธิ์เดช 

21What do you wish? Shall I come to you with a rod, or with love in a spirit of gentleness? 

21ท่านจะเอาอย่างไร   จะให้ข้าพเจ้าถือไม้เรียวมาหาท่าน   หรือจะให้ข้าพเจ้ามาด้วยความรัก   และด้วยใจอ่อนสุภาพ
Do you have a gift? You may have a very outstanding gift, but you have nothing to boast about because God gave it to you. You didn’t give yourself the gift, God gave it to you.  We ought to thank God for our gifts. 

The apostles lived in the early period of church history where they were boldly going where no one had gone before.  They were suffering for their faith.  They were ones that people could see and lean from their examples.  We also should be examples for others to follow.  Others have labored before us and we have entered into their labors. 

Now Paul tells us what he had gone through in order that we might have this epistle and be enjoying the study of it right now. 

You and I can't imagine how the apostle Paul suffered in order to get out the gospel of Jesus Christ. He evangelized Asia Minor. We are told that in the province of Asia everyone, both Jew and Gentile, heard the Word of God! 

Paul was the missionary who led them to Christ. It is a wonderful thing to be the spiritual father of someone who you have led to Christ. 

Paul says that he is not so much interested in their talk, but he wants to know whether or not there is power in their lives. Their attitude and action will determine how Paul shall come to them. Will he need to come with a "rod" of correction, or can he come in love and in a spirit of meekness? Now he's going to start moving into some of the more difficult issues and problems that were existing in the church of Corinth, the problems of immorality, the problems of the saints taking one another to the worldly courts, and dealing again with the subject of the body of Christ and that desired unity of the body as we next week move into chapters 5 and 6. So read ahead and we'll continue next Sunday
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